SURA

MAGNETSV

+ - aworld of magnetics

(Comp Del Note - 40381

[Order No. ]Clientcode Page
1814 1/1
Order date Date
2021-02-02

Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference
IT04886850728 91018487
’ﬁelivery address Invoice address

Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.

Plant Modugno Via dei Ciclamini 4

Via dei Ciclamini 4 85 PHD
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari) !
LITALY ITALY

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

[ 4
Del.per. is dispatch date of goods f:;:sgmark
More order information, see below 0100
Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. £10029359 - 52 Our reference  Pernilla Gambe Order date 2021-01-28

Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference  Angelo Gagliardi

Terms of delivery FCA Sdderkdping Sweden

ot Macugna (BA)

1 FA-4-040-4 40 0.8 x 25 £0.5 x 6(a) £0.1 mm 21052 17 280,00 0,00 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701
i .
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Postal address Visiting address
SURAMAGNETS AB

Ringvégen 40C Ringvdgen 40C

614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING
SWEDEN

info@suramagnets.se

www.suramagnets.se

Phone +46(0)121 353 10
Telefax +46(0)121-353 15
Reg.No. 5563098796
VAT.No SE556309879601
Residence Stderkbping

F-tax bilt posessed

SWIFT DABASESX
Account No.

SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita VA

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB

VERKTYGSVAGEN
BOX 444
8-55116 JONKOP
Tel:

ING

036-151544

Date / Data

02-FEB-2021

;/?z-'/a}s/f

14023158

5896

Collection address / Indirizo del luago di carico (di ritira)

SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40D

S5-61431 SODERKOPING

PERNILLA GAMBE,

Tel:

+46 121 353 10

Grder Code / Ordine di trasporto

Consignee / Destinatarig

VAT-ID-No. / N° partita IVA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAM

INTI 4

I-70026 MODUGNO

Tel:

A

Delivery address / Indirizo di consegna della merce

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINTI 4

NRK-EC-95678978

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
D free uomlmle 8 Works

franco aom. lranco tabbrical DHI, FREIGHT ( SWEDEN) AB
D Cleared O Ungleared

sdoganato non sdogangf NORRKOEPING

Txes paid raxes unpai
(D gt gt ron gl KOMMENDANTVAEGEN

duty paid duty unpaig -
[Jibmd [Jusnes |S-601 16 NORRKOEPING
Du:{hgrs nnpag.  |Tel:+46 11 21 %4 00

atri

Fax:+46 11 13 20 17
EXW

::wg:;xnmg&ag&ef Terminal reference /
(s T 0221020492629 Nurmerg i dossier

si no
Currency /  Value for insqranoe.’ Customer’s reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del clients

N UNA

Terminal di ammivo Contact tel
Terminai de destinaticn Numero teietonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Custorvs' it number] Gross weight In kg Velue (wilh currency)
Matche £ numeri Quanlita Imballaggie  pescrizione delfa merce Tarifta doganale | Peso lordo in kg Valore [ton valuta)
IT GOODS
IT 1 PAL. GOODS 63.3
IT 1 |PAL GOODS 63.3
IT 1 |PAL: GOODS 63.3
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lorda in kg
Dim. % tmx emy on= 0.777w 0.00 wm 194.25 189.9

Special consignments / Richieste particolari

Spegial instructions / Istruzioni particatari

Enclosuras / Allegati

Coliection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery to consignes
Consegna al destinatano

IMPORTANT Azcording 1o CMR, ransport damages have ta be noted
order {P0D) upon delivery of the:consignment. Damages not visitie exta %ﬂéﬂﬂﬂ
nofified in writing to the responeible EUROCONNECT terminal within 7 rﬂ;{

[
ngrﬂﬁ@ﬁ@d

Date /Data Date/ Data
Tirne { Oratio Time / Orario
Driver's signature / Firma deliautista Consignees signature Consignee's name in block letters

Firma del destinataric

Nome di chi firma Iy stampatello

a N
826 Modugro (BA)

EUROCONNECT Transpert Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spediziont EURCCGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT



